
Capítulo VI  : Amor, salud y dinero 

Les emplois du subjonctif - (voir fiche cahier +  lien fiche ctxts) 

 
1- exprimer un souhait :  
 ¡ ojalá ! +subj (pourvu que +subj)  

Hoy, no hace muy buen tiempo, ¡ ojalá  haga buen tiempo este fin de semana ! 

 

 « 4m » : más – menos - mucho – muy                     bueno > buen  dvt mot masc sg 

 

Exercice fait en classe à l’aide de la fiche ‘subjonctif’ + lien ctxts) : 

Pourvu que (AVOIR) J’aie le temps Ojalá (TENER)  yo tenga tiempo 

Pourvu que (POUVOIR) Je puisse chanter Ojalá (PODER) yo pueda cantar 

Pourvu que (CANTAR) Je chante bien Ojalá (CANTAR)  yo cante bien 

Pourvu que (COMER) Il mange bien Ojalá (COMER) él coma bien 

Pourvu que (SORTIR) Nous sortions à 4h Ojalá (SALIR)  salgamos a las cuatro 

 

2- exprimer un but : 

Para que + subj = pour que  + subj  

 

3- exprimer sa volonté  (à une autre personne) : 

Querer que + subj = vouloir que  + subj + tous les vbs de  volonté (suggérer, conseiller….exiger) 

+ les verbes de volonté qui en français se construisent avec de+infinitif - ex : Pedir que + subj = demander  + inf. 

 

4- exprimer une éventualité :  

   - peut-être : a lo mejor + indicatif  

   - peut-être = il se peut que :  quizás + subj , es posible que + subj , puede que + subj 

 

5- dire ce que l’on fera, quand, dès que, aussitôt que … etc. :  
> Subjonctif dans la subordonnée temporelle 
Je sortirai  quand il fera beau 

Saldré   cuando haga buen tiempo  

 

quand je serai grand,   je serai     pompier /chirurgien / facteur / acteur / ingénieur 

cuando  sea mayor,     seré             bombero / cirujano / cartero /actor / ingeniero/ 

on peut ‘simplifier’ en remplacant ‘cuando sea’ par ‘de mayor’ 

 

6- d’une manière générale on emploie le subjonctif lorsqu’on évoque un fait non encore réalisé : 

Exemple  de ‘aunque’’  (Bien que/même si) 
Aunque  lueve ,  salgo.  Bien qu’il pleuve, je sors. (action ‘réalisée’ : il pleut effectivement)  

Aunque llueva,  salgo.  même s’il pleut je sors (action non ‘réalisée’ = si / au cas où  il pleut) 
Aunque llueva, saldré.  même s’il pleut je sortirai (action non ‘réalisée’ = si / au cas où  il pleut) 

SALIR : ‘go’ (1ere du prés. ind. + tout le subj.)  + irrégulier au futur et donc au conditionnel : radical  = ‘saldr’ 

 

+ La concordance des temps est obligatoire en espagnol : > subjonctif imparfait 

se construit à partir de la dernière du preterit : on enlève  ’ron’ que l’on remplace par ‘ra’  

exemple : PODER : pudieron > pudiera 

> subjonctif imparfait dans la subordonnée temporelle si le vb de la principale est au passé : 

Aunque lloviera , saldría    même s’il pleuvait je sortirais 

 

> subjonctif imparfait lorsque l’on exprime une condition (avec conditionnel ds la principale) 

  Si pudiera saldría / haría /viajaría 

 

 et donc subjonctif imparfait après ‘como si’ :  como si   fuera /estuviera  - pudiera – hubiera…. 

 

 
Résumé /subjonctif : les emplois différents du français 

-les verbes de volonté qui en français se construisent avec de+infinitif - ex : Pedir que + subj = demander  + inf. 
-peut-être = il se peut que :  quizás + subj , es posible que + subj , puede que + subj 

-Subjonctif dans la subordonnée temporelle 

-d’une manière générale on emploie le subjonctif lorsqu’on évoque un fait non encore réalisé  
+ La concordance des temps est obligatoire en espagnol : > subjonctif imparfait 

 


